
 
Lebenslauf 

 
 
Vorname, Name                         Serena Stulzini 
Geburtsdatum- und Ort            03.02.1967, Pesaro (Italien) 
Familienstand                            Verheiratet, 1 Sohn 
Staatsangehörigkeit                  Italienische 
Anschrift                                    Via Gilberto Parlotti, 9 - 61122 Pesaro  
 
 
Abitur                                          1986 "Liceo Linguistico" (Sprachgymnasium) in Urbino                                 
 
Studium 
November 1986 - März 1996 
Universität "Cà Foscari" in Venedig, "Lingue e letterature straniere" 
Erste Sprache: Deutsch 
Zweite Sprache: Englisch 
Studientitel: Dottoressa in Lingue e Letterature Straniere 
 
Oktober 1990 - März 1991 
Philipps-Universität in Marburg an der Lahn, Wintersemester mit Stipendium Erasmus 
Oktober 1992 - März 1993 
Philipps-Universität in Marburg an der Lahn, Wintersemester mit DAAD-Stipendium  
 
Sprachkenntnisse 
1. Italienisch: Muttersprache 
2. Deutsch: ausgezeichnete Kenntnisse in Wort und Schrift  
3. Englisch: gute Kenntnisse in Wort und Schrift 
4. Französisch: gute Kenntnisse in Wort und Schrift    
 
Arbeitsprache: Deutsch 
 
Vollmitglied AITI seit 2014 (Italienischer Verband der Übersetzer und Dolmetscher) mit 
„Attestato di qualità e di qualificazione professionale dei servizi” (Qualitäts-Ausweis und 
professioneller Qualifikation der Dienstleistungen) 
Qualifikation: Traduttore tecnico-scientifico (Übersetzerin im technisch-wissenschaftlichem 
Bereich), mit Spezialisierung in Industrie/Anlagentechnik, Informatik/Elektronik 
 
Übersetzungsfachgebiete 
Heizungstechnik, Elektrokomponente, Mechanik, Verpackungstechnik, IT, Webseiten, 
Bearbeitungszentren, Kücheneinrichtung, Hauseinrichtung 
 
 
 
 

 

Serena Stulzini 

Via Gilberto Parlotti, 9 
61122 Pesaro, Italien 
Telefon 0721 281768     
Mobil 320 0730220 
E-Mail info@serenastulzini.it 
Skype: serena.stulzini 
Mwst.-N. IT02273990412 
Vollmitglied AITI  



Einige Kunde 
Elektro-Material, Bosch, Swisscom, FSKB, Ricoh, Canon, Hilti, Swisswindows, Zehnder, 
Ehret, Electrosuisse, Ernst Schweizer, Ferag AG, Windhager, JP Rosselet, Beate Johnen, 
Sedus, electrolux, Schindler, SUVA, Griesser, V-ZUG AG, TEKA, SGUV, BBC Bircher 
 
EDV-Kenntnisse: Microsoft Office, Internet Explorer. 
CAT tool: SDL STUDIO 2019  
 
 
Berufliche Erfahrung 
 
Seit April 2006: Freelance-Übersetzerin Deutsch -> Italienisch  
 
1995 - 2006: Mitarbeiterin in einem Übersetzungsbüro in Pesaro. 
Übersetzungen Deutsch -> Italienisch. 
Tätigkeit als Project Manager, Textrevision und Kontrolle der terminologischen Kohärenz, 
Entwicklung, Aufbau und Erweiterung von kundenspezifischen Glossaren. 
Verschiedene Einsätze als Dolmetscherin. 
 
Seminare 
6. Juni 2021, Webinar „Scrivere e tradurre in italiano, per la Svizzera„ 
9. Dezember 2020, Webinar “Il mondo cloud di Studio 2021” 
26. Juni 2020, Webinar „Machine translation e post-editing„ 
23. November 2019, Pesaro „Copywriting e ottimizzazione SEO“  
28. September 2019, Pesaro: „Acquisire nuovi clienti: il marketing in fiera„  
8. Juni 2019, Ancona: „Scrivere per il web: user first!”  
23. März 2019, San Benedetto del Tronto: „Speaking of wine“ 
27. Oktober 2018, Senigallia: „Tradurre la chimica“ (Übersetzen im chemischen Bereich) 
10. Juni 2017, Pesaro: „Analisi di laboratorio ed esami strumentali dal punto di vista della 
traduzione“ (AITI-Seminar über die Terminologie für Laboranalysen) 
19. März 2016, Ancona: „Social Media: Give your business a face“ 
14. Februar 2015, Pesaro: „Fiscalità e forme di aggregazione“ (AITI-Seminar über 
Steuerregelung) 



 


